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A SERIES IN HALACHAH
LIVING A “TORAH” DAY

Krias HaTorah on Simchas Torah

Receiving an Aliya The prevalent custom on Simchas

Torah is for every male, both young (of reasonable age) and

old, to receive an aliya to the Torah. In order to facilitate this

practice, certain leniencies which are not relied upon the
entire year may be employed on Simchas Torah:

1) A Sefer Torah may be moved from place to place, both
for Hakafos and Kriah, even for temporary usage (1.

2) Some shuls lain on the night of N NNY with Mm>1,
although this kriah is not mentioned in 5"sn or Y.

3) The laining is repeated over and over again ().

4) 4) If thereareless Levi’im than Kohanim present, after the
first cycle, a Yisroel is called up directly after the Kohen,
even without a Levi in between and without the Kohen
receiving two aliyos in a row, as is normally done ().

5) 5) After starting a cycle with Kohen, Levi, Yisroel, it may
be finished even with Kohanim and Leviim @)

NOTE: It is important to ensure that at every single kriah, a

minimum of eight or nine men (besides the Baal Koreh and

the n5w) must be present, listening to the Kriah and the
berachos. It is best to appoint people for this ).

Hagba'ah The custom is to raise the Torah (N2>n) in the

opposite way, with the letters facing away from the lifter,

out towards the people. This reminds us of the words of

Chazal: "2 No7T N2 79 M2 790" - "Toil (furn over) in i,

0P 20 (4) NDA 927 2PWN NMWY (3) NVDIN NN (2) 200N NI NN (1)
0OV 12 99N 1"V (8) P2 DMIOR MYV (7) VDTN BNIAN YUK (6) 200N DV (5)
NN NIN DNIAN DY (11) NOP:NIP OV (10) P»:0OIN NI MvN (9)
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toil in it, for all is in it." This constitutes our obligation to
intensify our Torah study .

Hagba'ah should be done carefully and only by those who

are strong and there is no wwn of dropping the Torah ) -
especially when the scroll is rolled all the way to the front or
the end. Similarly, extreme care should be taken during the
hakafos that no falling (in) of the parchment should occur.
NOTE: If someone is offered by the gabbai to take a Sefer
Torah for a hakafa, he should not refuse ).
Birchas Kohanim on Simchas Torah A kohen who drinks
wine may not bless the people with ©n5 no1a. This poses a
problem by Mussaf on Simchas Torah, which follows the
Kriah and Kiddush in many shuls. Therefore, in certain
kehillos, the "duchening" is omitted by Mussaf and done by
Shachris instead. When employing this practice, it is
customary to keep ©5 no1a short; "27ym” and the zefillah
regarding dreams is not said. In shuls where duchening is
performed by Mussaf ©), the Kohanim must be especially
careful not to drink any intoxicating beverages, so as to be
permitted to duchen. Grape Juice does not disqualify a
Kohen from Birchas Kohanim (10).

On Simchas Torah, if one said "mn M2 N O»2” by any
of the tefillos, he is not &8y, On Shemini Atzeres, however,
many poskim hold not to repeat (11).

WEBXLY CHIZUX # 51
This year, Parshas Beraishis is read the day after Simchas Torah.

Since it Is a long parsha and the Baal Koreh may not have enough
time to fully prepare, don'tjump all over him if he makes a mistake!

ksl

R’ Shmuel Zvi of Alexander ZT”’L (Tiferes Shmuel) would say:

“Hashem tells Bnei Yisroel: 'oonm13 'oN nwp' - The word 'oon19' - ‘Your separation’ refers to the
separation of Jews from each other. Each Jew traveling to his own home after being so close to each other
during the festival in Yerushalayim - this separation, says the Almighty, is difficult for Me!”

Rabbeinu Yosef Kanafo ZT”’L would say:

“The simple translation of the word "2 means ‘it was completed.” However, in the posuk the word here
is written without the letter ‘vav’ in the middle, and therefore relates to the word, 'm9>' which means
‘destruction.” This is a frightful lesson for every Jew to remember: The posuk is telling us clearly that
Shabbos has a dual capacity - it can bring destruction in the advent of its desecration, but also has the
potential, through its observance, to help one complete his work and see the fruits of his labor.”

A Wise Man would say:

“An opinion is like bad breath. Most everybody has it and it stinks most of the time!”

TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR
HAVEIT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM.




The rebbe looked and then with a dismissive shrug, he answered, “Oh, that boy? He is a weak student. In
fact, he learns absolutely nothing in class, I don’t know why he’s even in my class. He knows nothing, his
ability is nothing - he is basically a nothing!” Harsh words from the mouth of melamed, and the Chazon Ish
appeared disturbed to hear it. Without another word, he walked over to the boy and beckoned for him to come
and sit down at the table. The bewildered boy did as he was told, panic-stricken that he was singled out and
about to be tested by the great tzaddik himself.

But R’ Avrohom Yeshaya set his mind at ease with a warm and caring smile. Then he went over to the
bookcase and pulled out a volume of mishnayos. He sat down next to the boy, smiled easily, and said,
“Come, little one, let’s learn a bit of mishnayos together.” He opened up the sefer to the first page, put his
finger on the place and slowly began to read the words. Patiently, he translated and explained every word of
the mishnah, so clear and concise that the young boy had no trouble following and understanding every word.
The Chazon Ish learned the mishnah in its entirety with the boy, then went over it once again to make sure
that he truly understood every word. When he was satisfied, he closed the volume and bid the boy good-bye.

The story now fast forwards approximately ten years. The night of Simchas Torah arrived and many of the
residents of Bnei Brak would come to the huge hall of the Ponovezher Beis Medrash for hakafos. The
exuberance of the students was a spectacle to behold and hundred of people would attend the hakafos, which
lasted well into the night hours. The rebbe, with his children and family, also attended the hakafos. After
dancing for a short time, the Rebbe stood on the side and was watching with tremendous admiration the sight
of one student, who was so caught up in the excitement of the night. He clasped the Sefer Torah in his arms
with a love that burned bright and the rebbe found out that this boy was considered the best bochur in the
yveshivah. How shocked and amazed he was to learn that this bochur - the best bochur in yeshivah - was the
very same student from his class years ago, the one he classified to the Chazon Ish, as a “nothing”!

His shock soon turned to distress. How could he have been so wrong? What happened that brought about
this incredible change in the young man’s character and, even more telling, his learning ability? Instantly, he
ran out of the yeshivah and headed straight to the home of the Chazon Ish.

Upon greeting him warmly, the Chazon Ish welcomed the rebbe into his home. The melamed explained
what he had seen and why this bothered him so much. R> Avrohom Yeshaya nodded for a minute and then, as
if recalling the entire incident from ten years ago, he said, “Every person is given the ability to study Torah.
This is the hallmark of a Jew. Some people, though, need to have their G-d-given ability unmasked by tasting
a bit of the sweetness of Torah. I couldn’t believe that this boy was a ‘nothing’ - he just hadn’t yet tasted the
sweetness of Torah. Therefore, 1 sat down to learn with him one mishnah - one single mishnah that he
understood perfectly in its entirety, was all it took to open up his mind and allow him to shteig in learning!”
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'M: In Europe, at the turn of the twentieth century, Sure enough, they turned the box upside down and
life was simple. People didn’t need much and, for found the instructions. After that, it wasn’t too hard to
that matter, people didn’t have much. So when a figure out how to use the appliance.
package arrived from America to the home of the S The Medrash tells us: Xn»Na 95non n"apn’”
famed mashgiach, R’ Yechezkel Levenstein ZT”’L, "Na2y 812y - “Hashem looked into the Torah before
containing some sort of electrical appliance, the creating the world.” The Torah was, in fact, the
family really had no idea how it worked. “blueprint” that Hashem used in order to produce this
They took the funny looking apparatus out of the glorious and magnificent edifice. That day, holding
box and sat it on the table. Then they looked at it, up the instructions in his hand, R’ Yechezkel shook his
and down, and still they could not figure it out. head and said, “If a minor appliance such as this,
Finally, R’ Yechezkel said, “Where’s the box it must come with instructions in order to use it, how
came in? It must have come with some sort of much more so does an entire world need a blueprint
instructions to teach people how to use it.” of instructions - the Torah - in order to make it work!”
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The basis for the entire Yom Tov of Shemini Atzeres
is contained in the famous words of Rashi: »y nvp"
"oon™9 - “Your parting is difficult for me.” The
Almighty declares to His children on the festival of
Shemini Atzeres, “‘1 have detained you with Me like a
king who invited his children to feast for a certain
number of days and when their time came to depart
he said, ‘My children, I request of you, tarry with me
one more day, for your parting is difficult for me.”

R’ Moshe Amiel Shlit’a applies this unique
longing of the Almighty for His children to the
‘longing’ that many observant Jews experience on
Shemini Atzeres towards their less observant
brothers. It has unfortunately become the practice of
many “congregants” during the month of Tishrei, to
attend prayer services on Rosh Hashanah and Yom
Kippur, for the sounding of the Shofar, Kol Nidre,
Yizkor, and Neilah. This season of holidays is blessed
with many religious events culminating in the Sukkos
festival and the Hakafos on Simchas Torah, which is
a major draw and attraction for many Jews to the
Synagogue. However, after Simchas Torah, when the
siyum (conclusion) is made for the Torah, we Jews
who attend the synagogue each and every day, week
in and week out, must wait for a long and cold winter
to pass before the entire congregation of the Jewish
People reconvenes for the festival of Pesach.
Hopefully, at the seder, we will once again be
together, praying, singing and enjoying one another’s
company. Why must we wait so long? Why can’t we
be together in the presence of the Almighty all year
round? Indeed, this is what Hashem is sad about -
“Your parting is difficult for me.”

The gemara (N5 myn) tells us: MYY> N"apn TNY”
"OPYIND 90N - In the future (when Moshiach comes)
the Holy One Blessed Be He will make a circle for
the righteous and He will sit in the middle, in
Paradise. And each and every one will point with his
finger, as it says, “And he will say on that day,
behold this is our Lord, we trust in Him and He will
give us salvation.” Our custom of Hakafos on
Simchas Torah, when we carry the Sefer Torah in our
arms and dance lovingly in a circle, is learned from
this gemara. As a result, the holy Vilna Gaon ZT”L
was very strict against people standing by the Bimah
in the middle of the dancing during the joyous
hakafos. Since we dance in a circle to represent the
future circle that will surround Hashem, how can we
dare stand in the middle of the dancing - as if we are
taking the Almighty’s place!

R’ Chaim Soloveitchik (Brisker) ZT”L was
honored with the first hakafah each year, as befitting
the Rov of the city. One year, however, the Rov held
onto the Sefer Torah for all seven hakafos, singing
and dancing for many hours in a row! When someone
later asked him why this year he took all seven
hakafos, he shrugged and replied, “The gemara in
Berachos () writes that three things can shorten the
lifespan of an individual. One of those things is if
someone gives a person a Sefer Torah to read from
and he does not read it. I believe that the same applies
if someone gives another a Torah to hold by hakafos
and he gives it away to another. Thus, I will not give
over aSefer Torah that I am holding to another person
unless they ask to take it from me. Since no one
offered to take it from me, I held it the entire time!”
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In Bnei Brak, there was a custom among many of the yeshivos and their rebbeim at the end of a school year,
to take their entire class of students to the home of the tzaddik and posek hador, R’ Avrohom Yeshaya
Karelitz ZT”’L, the Chazon Ish. The boys would eagerly look forward to this opportunity to see and hear the
great Gaon, in person, while the Chazon Ish, in turn, would speak to the students about the importance of
Torah learning and dedication that is required to attain great heights in diligence and Yiras Shomayim.

A remarkable story is told about a rebbe who brought his class to the home of the Chazon Ish for their
annual trip. After they had spent some time there, the rebbe motioned that it was time to leave and the boys
stood up and began filing out. The Chazon Ish pointed discreetly at one of the boys at the end of the line and
asked the rebbe quietly, “Who is that boy? What type of student is he?”




